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Előfizetési felhívás
az „Erdélyi Gazda“ 1880-ik évfolyamára.
Az „Erdélyi Gazda“ 1880. elején XII ik évé

be lép, előfizetési ára egész évre csak két forint: 
féléves előfizetéseket nem fogadunk el.

Lapunk terjesztése érdekében fáradozó szives 
gyűjtőknek, 10 egyszerre beküldött előfizető után 
egy tiszteletpéldánnyal szolgálunk.

Olcsó hirdetési rovatunkat, mely a szö
veg bárhányszori tetszés szerinti változtathatásával 
kiváló előnyöket nyújt, ajánljuk az eladók és vevők 
szives figyelmébe.

A szerkesztőség.

íicvél a szcrkesztőhez.
(Az elfagyás és gyógykezelése.)

Tekintetes Szerkesztő Ur!
Tisztelt Barátom I

Szives volt felszólítani, hogy a nagyérdemű egyesület 
szaklapját időről-időre rövidrevont és főleg a gyakorlati gazdá
ra nézve közvetlenül fontosczikkckkel lássam el s igy én is tá
mogassam azon üdvös czcl elérésében, mely felé törekszik.

Tőlem telhetőleg iparkodni fogok, hogy ezen engem iga
zán megtisztelő fölhívásnak eleget tegyek; azon leszek, hogy a 
(.Barátom által nekem kijelölt utón járjak, úgy értelmezvén 
azonban utasításomat, hogy a gyakorlat által könnyen haszno
sítható elméletek — az üzletvitel bármely ágára fontos búvár
latok eredményét szintén megbeszélés tárgyává tehetem s hogy 
azok popularizálására tért fog nekem engedni.

Ilyen'alapon szívesen felcsapok, elfogadom a nékem föl-’, 
ajánlott, becsületes munkához szokott kezet, melyei szer-; 
kesztő ur nyújt és — ismét egyik közvitéze vagyok, ki öröm
mel szolgál mezőgazdasági ügyünknek az „Erdélyi Gazdasági i 
Egyesület“ zászlója alatt. 1 L é ci

Tudom, hogy az év elején, a mikor a gazda egygyel más
sal erősen el van foglalva és legfeljebb égyszer-kétszer heten- : 
ként olvasásra, de írásra bizonyára alig van ideje, a lapszér- t 
kesztő szívesen veszi, ha közleményt kap. Ez vitt reá, hogy ír
jak; de gondolkodóba estem, hogy tulajdonképpen miről irr ; 
jak ezen árvizes hideg időben ? olyat, mi azonnal hasznosíthatók 
lehetne? Az árvízről? az ez ellen való ; védekezésről ? Ez nem i 
szakmám, vannak hivatottak, kik ezt teszik és teendik, de ir- : 
hatok egy más — jelenleg a gazdát szintén érdeklő, a napi- , 
renden levő kérdésről — a hidegről: azaz, az ez által okozott 
kórokról állatainknál, irhatok az elfagy ás által léte-; 
sült sértések és azok gyógykezeléséről—hi—’ 
vén, hogy gazdatársaim közül sokan épen most az ezen themát ; 
illető kis értekezésemet szívesen veendik. .ki

A tisztelt ügytársaink tudják, hogy a hőmérsék az állatok 
egészségi állapotára lényeges befolyást gyakorol; azt is tud- : 
ják, hogy ezen befolyás igen gyakran káros, különösebben, ha 
a hőmérsék gyorsan változik, az ez által létesülő meghűlések : 
folytán ezen behatás többfele belbajok okozója lehet. De erős- 
sen alászállott hőmérsék közvetlen káros hatásúvá is válhatik, 
a test belsejében a szerveket, valamint egyes külső testrészeket 
is erősen sértheti. . .
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A test belsejében a nagy hideg — az által, hogy miatta 
a bőralatti hajszáledények erősen összehuzódnak, a tüdőben, 
agyban például nagy vérbőséget teremthet, minek szédülések, 
de azonnali halál is lehet következménye.

A test külsején egyes testrészek — gyakrabban ezen ré
szek egyes helyei — a hideg behatása következtében elhalnak 
— elfagynak. Az egész testrész elfagyása következtében (mi 
azonban igen ritka) hüdéshez hasonló tünetek mutatkozhatnak. 
A részletes fagyások következtében a fülek, fark, a végtagok stb. 
egyes helyei pedig üszkösen elhalnak sitt, különösen a végtago
kon a sarokvánkosoknál rendesen elfekélyesedett folytonossági 
hiányok támadnak. A fentemlitett elfagyási fekélyek az elmúlt hi
deg idő] által okozva most mar gyakran fognak házi állatainknál 
mutatkozni, ezek munkássági zavart okozván, az állat kellő hasz
nálatát akadályozzák, azért előnyös, ha az ügytársak ezen sér
téseket ismerik és legalább a könnyebb és középfokuak gyógy
kezelését illetőleg némikép tájékoztatva vannak.

Az egész testrészek, különösen a lábak, elfagyása rit
kább — kivéve a gulyabeli marháknál, melyeknél gyakrabban 
előfordul, hogy egy-egynek a füle és a fark vége elfagv, de 
ezt a gazda rendesen csak akkor veszi észre, mikor az e’fa- 
gyott rész elüszkösödve elválik és azért ezt nem gyógykezelhe
ti vagy gyógykezeltetheti. Az elfagyott láb már azonnal felis
merhető, mert az hüdöltnek látszik és érzéketlen.

Ily esetben az állat istálóba állítandó és a sértett részt 
addig dörgöltetjük hóval, mig a vérkeringés a sértett testrészben 
újból helyre nem áll és azután a netaláni elüszkösödések, me
lyek később lesznek láthatókká, az alább elmondott módon ke
zelendők.

Ha — úgy mint jelenleg, — a nagy száraz hideg enged és 
rögtöni olvadás áll be, a végtagokon, különösen 
lovaknál, részletetes fagyások létesülnek, melyek ha azon
nal gyógykezelés alá vesszük az állatokat, mindig kedvező ki
menetelűek, az ily fekély kellő szerelés mellett csakhamar tiszta 
sebbé Jesz és begyógyul.

Ha azonban a fent megnevezett állatoknál a fagyások nem 
gyógykezel tét nek, hanem elhanyagoltainak, a ló a sebes csőd
del fagyban-vízben jár, azaz folytonosan a káros behatásnak 
kitéve marad, akkor másodlagos bajok támadnak és ezek 
gyógykezelése, mint azt különösen bérkocsisok lovainál láthat
juk, már nehéz vagy legalább is igen hosszadalmas.

Mihelyt a fagyást észrevettük feladatunk, hogy az első 
gyógyfeltételnek eleget tegyünk azaz — addig mig a gyógyu
lás be nem következik a kórt előidéző okot eltávolitsuk, vagy 
távol tartsuk, azaz hólében ne engedjük a lovat járni, ál
lítsuk jó száraz bő alommal ellátott istállóba.

Mielőtt a ló atomjára állíttatnék, a sértett lábat megfü- 
rösztjük állott kutvizben és utánna ruhával szárazra dörgöljük. 
A száraz láb a sértett helyek táján azután kámfor szeszszel jól 
ledörzsöltetik és ez addig, mig az clfagyott bőrrészlet különvál
ván ki nem hull, naponta háromszor ismételendő.

Mihelyt a fagyás helyén a folytonossági hiány meg van, 
ennek szélein a szörlenyirandó és ha a sértés nem mély: „tisz
ta fclszinü“, akkor naponta háromszor változtatván a kötést 

olajos kócz alatt is eredményezhető a gyógyulás, megjegyez
vén, hogy a kócz a sebre illesztettk és e fölé elhelyezzük a 
pólyát.

Ha a sértés fölszine fekélyszerü fehéres sárga, akkor a 
kócz nem olajba, hanem a következő szerbe mártandó

Rp. Acidum muriat. dil gramm 8*0  
Oieum olivarum gramm 25*0  
m. f. Linimentum

S. Külsőleg.
és az igy bemártott, tiszta, pozdorjamentes kócz csakis a fa
gyási fekélyre helyezendő.

Az egyenetlen fölszinnel bíró fekély addig, mig simává nem 
lesz, naponta pokolkővel éritendő és ezután olajos kóczczal, 
úgy mint fentebb leírtuk bekötjük, de tanácsolom, hogy az ilyen 
valamint a mély ed t fagyási f e ké 1 y nek gyógykeze
lését a tisztelt ügytársak — mert itt gyakra műtés lesz szük
ségessé — saját érdekükben szakavatott állatorvosra bízzák.

Ennyit a fagyási fekélyről és annak gyógykezeléséről; a 
jövőben talán, ha nem is hasznosabb, de valamivel érdekesebb 
kérdést teend megbeszélése tárgyává

Budapest, 1880. január 9 én.
tisztelője

r Tormay Béla.

Téli teendőnk a méhek körül,
Nem sok dolgunk van ugyan ez ídőszerint a méhekkel, 

de azért gondunkat most sem szabad elvonnunk csendesen 
nyugvó s már-már ébredező, — tisztogatás és Hasításhoz kez
dő méheinklöl, — fiikép ha okszerűen hidegmentes és vizsgál
ható helyre teleltük be őket. Igen jól hat rájok nemcsak, de 
okvetlenül szükséges a koronkénti szellőztetés s a netalán le
hullottak, eldöglöttek légrontó testeinek s hulladékainak eltávo
lítása. A kasoknak olyatén módoni illesztése, hogy a tiszta lég 
minél akadálytalanabbul hozzájok férkőzhessen És pedig a kö
zönséges vesszőkasok aljáról a tapasz — lehelő csendesen 
történő — eltávolítása, a deszka s másnemű (Dzierzon, Ber
lepsch) kaptároknak 1—2 ctmnyire való fölemelése s ily hely
zetben tartása által.

Ne féljünk attól, hogy ily módon utat nyitván a kijőni 
akaróknak, megnépteleneduek méhcsaládaink, mert ezek ösz- 
tönszerüen távoznak lakukból, érezvén pusztulásukat, mely fő
ként a romlott méz fölnyalásából származik. A légtiszlilás és 
fönnebb jelzettek folytán akadályoztathatjuk meg a lépek meg- 
penészedését is. Természetes dolog, hogy az egerek garázdál
kodását sem szabad figyelmen kívül hagynunk, azonban macskát 
méheink közé teljességgel nem szabad bocsátnunk s még egér
fogókat is csak olyanokat állítsunk föl, melyek semminemű za- 
katát nem okoznak.

Közelebbről olvastam egy 50 éves tapasztalatokon 
nyugvó munkát melynek írója — állítása szerint — akként 
szokott elbánni méheivel.hogy február közepén rendre veszi — 
szobában telelt — mohéit, a mézdúsaktól bizonyos mennyiségű 
mézet elszed és pedig oly módon, hogy a kasokat csupjaiklól 
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lefelé másfél arasznyira átfürészeli s az igy kétfelé, vált kas 
csupja felőli részéből tartja méz szüretéi — és ugyan ezen al
kalommal — végtelen primitív módon tisztítja úgy az ilyen 
megszegényitett, mint más kasait, azaz, az anyaházakat le s az 
üres lépeket kimetszi, föl egészen a mézig, illetőleg a fiasitásig, 
szóval: oly dolgot mivel, mely nemhogy tél folytán Ca midőn 
mindenféle háborgatást kerülnünk szigorú kötelesség,) megen
gedhető volna, de az újabb időben a lép kimetszése még tava
szi kitétel alkalmakor is károsnak ismertetett el.

A méhek természetét ismerve, tudjuk, hogy a legkisebb 
zaklatásra is hadilábra kerekednek és ellenséget sejtve pakko
láshoz látnak, azaz: telisziják magukat mézzel, hogy netalán 
hajlék nélkül maradva, egyhamar ne lássanak szükséget, ebből 
aztán önként következik, hogy ürülékeik elhullatása tekintetéből 
kibarangolnak és többé— a sötétben — vissza nem térhetvén 
elpusztulnak ; ha pedig ki nem mehetnek, annyira bepiszkolják 
a kas oldalait és a lépeket, hogy aztán ennek büzhitése miatt a 
kas népe részben és nem egyszer egészben lehull.

Szentgyörgyi Lajos.

A gabona kimérésénél figyelembe veendő 
apróságok.

Abban az időben, a mikor még a magyar gazda csaknem 
megfult a maga zsírjában, a mikor Péter és Pál gazdának legter- 
hesebb gondját a fülemile csattogásának költséges elvitatása ké
pezte, — abban az időben mondom — ily apróságok nem jár
ták. De ma, midőn vége van a képzelt „Eldórádó*-nak  s a csa 
logány éneke helyett a végrehajtót szeretnék eldisputálni, még 
a legcsekélyebbnek látszó dolgot sem szabad figyelmen kívül 
hagyni, mert igaz ama közmondás: „krajczárból lesz a forint s 
ki az elsőt nem becsüli, ez utóbbit nem érdemli.*

A gabona he és kimérésénél fordul elő egynéhány olyan 
fogás, melyekre figyelmezni minden gazdának szükséges. Hogy 
azonban félre ne magyaráztassam, kijelentem azt, miszerint az 
ilynemű fogások egy mákszemnyit sem vonnak Is a gazda üz
leti erényéből.

Ilyen fogás az, hogy a mérő eszköz megszakítás nélkül 
egyszerre töltessék meg, nem pedig megszaggatva, mert ha fé
lig megtöltetik a mérő s a többi azután öntetik a már benne le
vő gabonára, több szem megy abba, azon egyszerű oknál fog
va, mivel a már beöntött gabona megülepedik addig, mig a töb
bit utánna öntjük. E szerint két töltögető szükséges, akkora 
kosarakkal kezükben, kogy egyszerű merítéssel és öntéssel a 
mérő megteljék. Azt a rósz szokást pedig, melyet lépten nyo
mon látunk, hogy t. i. a mérő előbb bele merittetik a garmadá
ba s csak azután töltetik tele, egyátalában roszalni lehet, még 
akkor is, ha a csűrből mér a gazda a gabonásba, annál in
kább érdemel megrovást e tett akkor, ha eladásnál történik az. 
Hogy minő hátránnyal van az ily mérés összekötve azt monda
nom fölösleges.

Figyelembe veendő fogás, hogy a gabona ne öntessék 
magasról a mérőbe, mert a szemek tömötten esnek egymáshoz 
és igy természetesen több megy a mérőbe. Mérés alkalmával a 

mérőt megmozdítani nem szabad, mert a gabona azonnal le- 
süpped, ha pedig a padlás mozogna, azt meg kell erősíteni, kü
lönben a mérő is megmozdul fez esetben a vevő bizonyosan a 
legtöbbet sétálna).

Figyelmezni kell továbbá: hogy mihelyt a mérő tele van, 
azonnal ültessék le arról a fölösleges szem. A leütés mindig a 
garmada felé történjék. A csapófa alakja is okozhat nagyobb 
mennyiség eladásánál érezhető különbséget és ezért sokkal 
ajánlatosabb a lapos, éles csapófa, mint a gömbölyű, mely 
utóbbi a szemet lenyomván kárt okoz az eladónak s hasznot a 
vevőnek. A lecsapáskor a mérőt a csapófával megütni nem 
szabad. A búza, rozs, repeze és törökbuza mérésénél a leütést 
simán, mig az árpa, zab, borsó, bükköny és haricska mérésénél 
fűrészelve vonogatjuk a csapófát azért, nehogy kelletinél több 
ültessék le.

Olyan viszonyok közé jutott a magyar gazda, hogy ő ne
ki is kell speculálni és azt ép oly joggal teheti, (az illő határok 
szem előtt tartása mellett), mint a kereskedő a ki singjének 
mind a két végét élesre faragja azért, hogy a posztó kimérésé
vel magát meg ne károsítsa. És azt a rögzült eszmét, hogy ha 
bőven mérünk az Úristen is bővebben hullatja reánk áldását, 
vessük ki elménkből, ne terheljük avval is a gondok árjától 
szürkülni kezdő-fejünket. Berde Fereucz.

Szolnok-Dobokamegye gazdasági állapota. x-
Midőn nevezett megye közigazgatási bizottsági buzgó re

ferensének, gróf Kornis Victor-nak évnegyedes jelenté
sét (a „Sz. D.“ után) egész terjedelmében közöljük, egyszer- 
smint nagyon szives fogadnék, ha más megyékből is hasonló 
jelentésekhez juthatnánk:

„Már-már befejezéséhez közelgő évtől búcsút veendő rö
vid visszapillantásban ez idei utolsó évnegyedes jelentésemet • 
van szerencsém a következőkben megtenni.

A nyári mostoha időjárás miatt roppant erőlködéssel és 
nagy költséggel folytatott gazdálkodás, eredményében alig kö
zepesnek mondható. Őszi búza négy—öt szemet, vagyis hol
danként 4—6 hktlitert, rozs öt—hat szemet vagyis holdan
ként 5—7 hktlitert nagyobbára gazos, könnyű minőséget 
adott, szintúgy a zab és árpa, mely bár szívesen veszi a nedves 
hús időt, ez idén ebből tulbőven részesülvén, azt megsinylé. 
Törökbuza, mely több helyt a roppant költséges kapálás miatt 
kapálallan is hagyatott, — más különben ott, a hol tőle a mun
ka meg nem tagadlatott, miután nagyon jól meg érett, közepes 
termést adott. .

A takarmány mennyiségre nézt közepes, minőségre azon
ban — sok helyütt, mert eső érte, az alantabb fekvő rétek pe
dig a sok hideg eső miatt — silány termést nyújtott; ellenben 
az oldalokon fenfekvő helyeken jó kaszálást adtak, szintúgy jól 
fizetett a vetett takarmány, melynek nagyobb mérvbeni terjedé
se nem volna eléggé ajánlható.

Gyümölcs termés úgy szólván nem volt, kevés alma, itt— 
ott köríve, eltévedten szilva. A szőlő közepes termést adott 
mennyiség tekintetében, minőségre sok kívánni valót ha
gyott fenn.
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bika;<>peyelési,.J.elepeÁíUSnd&'íelt-beRettegeu,? a hodnan annak 
idején,a községek.tBnyés^áíiaiaikití-jutányosdéltélelek mellett 
beszerezhetik és,arb<HÁegyes Ktenyésztök'utíllalsgonddal nevelt 
egy éves bika borjuk jó árakon bevásároltatnak, ez áltál nem 
csekély jövedélem forrásra! líyltvártiíekiék'űTát; Eöváink Szintén 
kéresettékiés há> míndjáét’vnagydbbi^kóczkázáttal' jár ezek te1- 
nyészjésó; hásonlilhatlamrl anhgasabbk' bzsár iS,‘:'egy paf jó-’kö'-’’ 
esi;/ avagy óhátaslóértyOvagFépeniegy métiért; EótenyésitöidP 
érdekében|A’annakiíemélésére; -hozzájárul az t állairiué-letémbS' 
összeggelfy-igy október havábari’tsák Déésén taríötí ésikódijá^ 
ZásúálAnemíkeyesebb,! mint 80ödarhb arany, léd-i í!!tényéSztÖöekí,v 
sikerölLxcsikáikl&bttoáftva és 200 fCtoú'Eégy téves médcsikó 
megvásárolva. -------

g-s .jjubászatunk. „nominális. körülmények «közöli legfőbbként’, 
mindennapi ^szükségletünk, pótlására,, és, , jelesen ,a szegényebb 
sprpugazdáknak,kifizeti,m.igáf,; jmegyérik(lqgnagyqbb...részében.; 
haszonnal is.jizctik;fez| Jetéit azonban,® fend.kivül! esős nyár,,, 
a^qk.. jegyérte^.hatáCja ?m^elyt .^porttá ?ugyannyira^ihogy; 
egész nyájak leltek meg semmisítve és sqk.gaxdqJáttaíSzükségél) 
jubqitólmegváln^minekjköyptke.ztébeíi? az »állomány nagyon le
apadt. ) < ' ’»>1/0 ó-üi.lii i‘-bi X'J 'íOíi-nJiisllíqu.wi? bív

így sertéstenyésztésünkkel;sérti vágyunk megelégedve, >a- 
menpyibapjffnryalószinüleg az utóbbibévekbenin olcsó tengeri 
túlszaporítását, eredményezvén ‘-Hunnak jeledben annyira? csg*n  
kélytaz,jára,shr>gy;tqnyésziési»köJtségét Sértőfedezibmua ,

r Munkaf-yj^zonyaink. sanyarúk,;a,mtmkásLósztályínáprókh 
n^prajnkábbielsattiyul^íhályányajalszeszestitalpmelyhekíélve-sii 
zetében anyagilag, és erkölcsileg - tönkré megy, más« táplálékot-a 
csekély, mérjékbeu yesp, be,/ér,éjét, Veszti és<munkára :képtélend 
ez^rni gazdaságunk^folytatásánál, . annak haladására.oly h’yo^T 
maszlólag-ba! némileg iPibajótu segíteni csak is gazdasági gé--a 
pék..,alkalmazásával, ilcbelnepdeíerreíí megintihijnyzik a forgó
tőke és hálás szívvel venné gazdaközönségünk, ha !aímagasí 
kormányi?':á i’> tfeiöpontjátA1 felért' "emelését ’ ezélzó 'törekvése 
helyett,'módot találna ie tiajunkoh' segite'ni.’iií i::' A i! ■■

ír i örvendetes .eseményliént ^émlithétem 'még fői gazdasági' 
egyletünk által október havában i rendezett termény és ipárltiál- 
litásúnkat; inory fényesen, sikenilllés ugy erkölcsi, mint anyagi' 
hasznot hajtott gazdasági egyletütiknokiiwely immár éleiké-’ 
pesáégét kimutatva,bízvást sziimitbatna ® megérdcmelttámoga- 
táSTa'.fb-4-,->!)!■;-i.’ öIöxh A .evlixa iriünrrla .-ív'ií-J

— líí? Jólnv iutliiVÍá 2.J?__ -.'j';»,-')- iiilHII (li ;fl>ÍV 'ír ’»

Ilii-)] Jlorí

Vándorgyülési kirándulások. *)
III.

Tisztelt vándorgyűlés 1
A t. vándorgyűlés által dalnoki Gaál Zsigmond ur gaz

daságának megszemlélésére kiküldött bizottság nevében nekem 
jutott a szerencse a tett észlelésekről jelentést tenni.

Mielőtt azonban a jelentéshez kezdenék, engedje meg a 
t. vándorgyűlés Dalnok községének és határának fekvését rö
viden megemlítenem. Sepsi-Szent-Györgyről Kézdi-Vásárhely 
felé kiindulva Rétyen innen a Brassótól északfelé haladó biro
dalmi utón és Eresztevény-Maksán átmenve, balra egy szűk 
völgyben fekszik Dálnok, mely gyümölcsössé közé úgy el van 
rejtve, hogy ha messze kilátszó magán épületei el nem árulnák a 
község és egyesek jóllétét, az utazó a virágzó községei figyelemre 
sem méltatná. A község egy fő és nehány mellékutczával inkább 
északi irányban nyúlik, fekvése az észak, északnyugoti és nyu- 
goti oldalról körülvett hegyek által védett és épen ezért gyű- 

; mölcstermelésre alkalmas.
Határa 3 dűlőben inkább északkeleti, keleti és délkeleti 

fekvésű, melynek % része kötött agyagtalaj és a mely nem 
volna -az, az nagy részben testvizér. Mint mindenütt a székely 
megyékben, a birtok szétszórt s igy egy határrésze, mely Már- 
kosfalva és Léczfalva között nyúlik keleti irányban egész aFe- 

iketeügyig s melynek szélén vannak a rétek is, oly távol esik a 
községtől, hogy napjában csak egyszer vagy két napban 3-szor 
hoZliattriípéldául szénát. Tehát ily birtok elhelyezés mellett, 
mely miatt a mivelés is roppant nehéz és költséges, csoda, ha 
lugydsAélhet-á í ctilíurával haladott egyszerű székely család a 
mint élj mért: ily terhes vect ura mellett csekély terménye haza- 
:takarításával akkora az idővesztesége, hogy tiszta jövedelméből 
alig marad valami. "A r> na

’ !!!!Ys"Gaí Zsigmond urnák -'összes birtoka Dálnok, Albis és Be
senyő községekben van.

j a) dalnoki terület szántó . 
j : ' „ rét

,. .b) albisi ,, ...
ej besenyői „ ...

I „ Ezeken kívül mindenütt belső telek és a dalnoki mellett 
mintegy 30 hoídnyi terület, melyből 10 holdnyi erdő és igen 
szép, gyümölcsös, a többi burgonya és zöld takarmánytermelő 
aely, mely mintegy 2Ö parczellából,yan összeállítva.

1; A dalnoki belső„telek melletti területen norfol kihoz ha
sonló négyes forgó van beállítva; trágyában törökbuza vagy 
burgonya, 2 évig lóher, fekete borsó és zab.
1 A1 b isb a n: törökbuza vagy burgonya trágyában, rozs,
2 évig lóher és »zab.„

B e s e n y ő n ez idő szerint egészen ugarrendszer. A dal
noki határban a fordulók szerint őszi és tavaszi alá lóher is 
vettetik, mely azonban az ugarrendszer miatt csak egy évig 
használható.,, .. ...; ,■’

> Lásd az „Erdélyi Gzzda“ : 1879. évi 45 és 48 Számát. ! 
! i. ls,; i...>i, --A''/' A-;-'-/! '■ ':■ ■■■■ ■' >» Szert.

116—120 hold, 
50
100
66
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Egyes nagyobb bekerített vagy sánczolt helyeken ez ér
ben mintegy 10 holdnyi répa, ÍOholdnyi burgonya s néha za
bos bükköny miveltetik takarmányozásra. Sajnos, hogy a legelő 
hiánya miatt a község még a bekerített helyeket sem respectálta 
és számos legelő marhájával sok kárt tett és tesz.

Rétéinek kopáros helyeit vegyitett fiimagvakkal veti be 
a tulajdonos és úgy javítja. A falu délkeleti végéhez közel a 
patak mellett van a tulajdonosnak „kis rét“ nevű darab kaszá
lója, melyen egy zsilipes öntöző van, melynek megbecsiilhetlen 
jósága mellett szól azon körülmény is, hogy tulajdonos ur állí
tása szerint az idén egyszerű öntözés mellett legalábbis 10 sze
kér sarjuval tölbbet kapott, mint a nélkül kaphatott volna.

Mindezekből kitűnik, hogy birtokos ur gyakorlattal pá
rosult szakértelme és példája ily terhes gazdasági viszonyok 
melleit is az adott körülmények között mennyire követésre mél
tó , — vajha követnék is!!

A gazdasági munkálatokat összes birtokán 9 kettős ökör, 
4 jármos tehén, 2 jármos bival, 10 igás ló végzi, melyek mind 
jól táplálva és kellő erőben találtattak a munka bevégzése 
után is.

Haszon állatok: 12 drb 1—3 éves ló, 25 drb mar
ha, 25 drb bival, ezek közül fejős 6 tehén, 8 bival, melyeknek 
teje a háztartásban értékesíttetik.

Juh: 200 darab anya és bárány, részben Lincoln ke
resztezés.

Sertés: 12 drb anyakocza, 2 drb kan, 50 drb 1—2 
éves süldő, 27 hizó.

Méh: 30 kas és sok házi szárnyas.
Cselédek: 1 biró, 10 béres, 3 kocsis, 2 ostoros, 1 

főző, 2 szolgáló; ezek fizetése:
a) béresnek: 6 véka rozs, 7 véka árpa vagy zab ve

tés a gazda földjébe, fogatja és magjával, ruházatra 20 frt, 
azonkívül még 5—8 frt pénzfizetés;

bjkocsisnaka vetésen kívül 15—20 írttal több mint 
a béresnek. Ezenkívül tisztességes élelmezés és dologidőben 
napjában 3-szor pálinka, máskor kétszer;

Munkásoknak ételen és pálinkán kívül: 
kaszásnak..................................40 kr.
aratónak..................................30 ,
tavaszi és őszi munkásnak . 20 ,

Szakmány munka ritkán fordul elő s ha igeD, akkor szer
felett drága. Aratás átalában sarlóval, árpánál gyakrabban ka
szával történik. Munkásban szükség néha csak az aratás kez
detén mutatkozik.

Eszközök: vasekék részben Gubicz, részben kezdi— 
vásárhelyi készítmények; rögtörésre fogas henger, boronálásra 
a könnyűek mellett a Howard féle után módosított könnyebb 
szerkezetű vasboronák, kapáló és töltögető eke; 1 kétsoros tö- 
rökbuza vető. Johnston-féle arató gép, mely ritkán használta- 
tik, mert viharok a gabonát gyakran összekuszálják, Clayton- 
féle 4 lócrejíi cséplőgép járgánnyal, mely télen át igen gyak
ran őrlésrc4is használtatik, szecska és répavágó gép, Nicholson- 
féle rosta.

Számos kísérlet tétetik uj magvakkal, p. o. Mokry és 
Mainstay búza, sója bab, Kings Philipp törökbuza, canadai és 
szibériai zabbal slb.

Ipar növények közül a lent termeli tulajdonos szép ered
ménynyel és haszonnal.

Gyümölcsössé a telken igen szép cseresznyével, igen 
sok nemes faj alma és köríve és egy szép szilvással külön 
telken.

Épületei és telke a legnagyobb rend és tisztaságban ta
láltattak és végül, mi mindezeknek koronája s a mi minden 
szorgalmas gazdának legnagyobb segítsége, háztartása oly ke
zek közt van, melyek azt bizonyítják, hogy ott nemcsak a gazda 
rendes és teendőiben jártas, hanem a családi élet lelke, a ked
ves vendégszerető házi asszony is a gazdaságban nevezetes 
szerepet játszik.

Szives barátságukat megköszönve kívánjuk, hogy Gaál 
Zzigmond urnák, ki minden tekintetben a haladott kornak szin- 
vonaláu áll, mintaszerű gazdálkodása e megyében igen sok kö
vetőre találjon.

Tarczaly Endre.

A borok mesterséges festése 
tárgyában az orsz. magyar gazd. egyesület a következő felter
jesztést intézte a földmivelési minister úrhoz:

„Nagyméltóságu Minister ur! Jóllehet az utóbbi időben 
örvendetes lendületnek indult magyar borkivitel hátrányára, a 
borhamisítás, illetőleg a bornak fuchsinnal való festése miatt, 
Schweiczban felmerült panaszok orvoslása czéljából, a magas 
kormány hálás elismerést érdemlő erélylyel lépett fel, — az 
»Országos Magyar Gazdasági Egyesület“ mégis hivatásszerű 
kötelességének ismeri ez érdemben a maga részéről szintén fel
szólalni s borászati és szőlőmivelési szakosztályának 1879. decz. 
8-án tartott ülésén kifejezett véleménye alapján, azon óhajtá
sok előterjesztésével Nagyméltóságodhoz járulni, melyek való
sítása, a schweiczi eseményre vonatkozólag s a bornak mester
séges festése tekintetéből és a becsületes, reális kereskedők 
érdekének megvédésére, a közigazgatás és törvényhozás utján 
eszközlendő teendőkre nézve kívánatos volna.

Nevezetesen:
I. A közigazgatási utón eszközlendő intézkédéseknél egye

sületünk óhajtása az, hogy
a) a vámhivatalok felhasználásával s más, hitelt érdemlő 

utón kipuhatoltatni méltóztatnék: mennyi magyar bor és ki által 
vitetett ki 1879-ben Schweiczbn; mennyi lett ebből kifogásolva? 
s méltóztatnék oda hatni, hogy a schweiczi kormány hivatalos 
közegei utján a constatált eredményt hozza köztudomásra, 
hogy ekképpen az elkövetett csalás valóságos mértéke kitüntet
hető legyen.

b) Mindazon eladóknak, (akár termelő, akár kereskedő), 
a kiknek küldeményei jogosan kifogásoltattak — meglevő 
készletük hivatalból megvizsgálandó, hogy megfelelő intézke
dések legyenek tehetők.
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c) A czélból, hogy a jövőre hasonló esetek előfordulása 
megakadályoztathassék, a bortermelés, illetőleg forgalom na
gyobb gyúporitjain, különösen az ország fővárosában, szakér
tők állíttassanak fel, kik állal a forgalomba menő borok, akár 
az eladó, akár a vevő kívánságára — közhatóságilag megsza
bandó díj mellett — rnegvi zsgáltathassanak.

d) Tekintve azt, hogy a borok mesterséges festése, a ma
gyar bor jó hírére s a hazai bortermelés értékesítésére mily ká
ros következéseket vonhat maga után, — hasson oda a kormány, 
hogy e fenyegető veszély elhárilá-a társadalmi utón is lehetővé 
váljék, egy részt az által, hogy a termelő közönség figyelmez
tetve legyen, miszerint a fest-anyagok árulói által boraik festé
sére magukat elcsábittatni ne engedjék; más részt a kereske
dői kar, a franczia borszöveikezetek példájára, a hazai borke
reskedés érdekéből, de saját becsülete megóvása végett is — 
igyekezzék a homályban működő gálád borhamisítók ellen a 
maga kebelében is mindent elkövetni.

e) Miután a hozzánk más borok festése végeit importálni 
szokott dalmatiai és istriai borok állítólag fuchsinnal vannak 
mesterségesen festve, — kívánatos volna az osztrák kormány 
figyelmébe ajánlani, miszerint méltóztatoék intézkedni annak ki
derítésére, hogy alapos-e és mennyiben ezen állítólagos festése 
a dalmátiai és islriai boroknak ?

II. A mi a törvényhozás utján eszközlendő intézkedése
ket illeti, miután Nagyméltóságod a borhamisítás tárgyában az 
országgyűléshez különben is szándékozik legközelebb törvény
javaslatot terjeszteni, egyesületünk ez alkalommal csupán a 
mesterséges borfestésre szorítkozva, a borhamisítási törvényja
vaslatba a következő szakszókat vélné fíJve-ndőknek; u. m.

1. A bornak, bármi idegen anyagnak hozzáadásával meg
festése tilos. .

2. A bor megfestésére alkalmaztatni szokott minden fest- 
anyagnak az engedélyezéstől nem függő forgalomban tartása és 
árulása tilos.

3. A fentebbi szakaszban említett és más czélokra is 
használható fest-anyagoknak eladása az erre engedélyezett ke
reskedésekben különös rendőri felügyelet alatt tartandó.

4. Ha a bor megfestése az egészségre nézve ártalmas 
szerek használásával történik, úgy az — a hamisított borok 
megsemmisítésén túl — a büuiető törvénykönyv 314—ír szaka
szának súlya alá esik.*  —

Egyveleg.
— Felhívási Figyelmeztetjük a kolos-monostori m. 

kir. gazdasági tanintézet azon végzett hallgatóit, kik a folyó 
1880 ik é v h u s h a g y ó k e d d c r e Kolos- Monostoron osz- 
szejönni elhatározták, hogy az összegyűlés napj i közeledik.

(Bekiildetett.)
— „Méhészeti lapok*  czim alatt megjelent a ma

gyar orsz. méhészeti egylet hivatalos közlönyének első száma, 
szerkeszd kir. műegyetemi tanár és itiazgató alelnök Kriesch 
János. Az egyesület eleimén a már létező „Magyar méh*  
czimii lapot akarta közlönyéül választani; de miután a választ

mány többsége egy önálló lap mellett nyilatkozott, felkérték 
Wagner László tanárt, hogy az általa szerkesztett,.Falusi gaz
da“ havi egyik pédányát engedje át oly formán az egyesület hi
vatalos közlönyéül, hogy az önállóan szerkesztetvén, a most 
havonként kétszer megjelenő „Falusi gazda“ helyett egy
szer ugyancsak e cztmen, másodszor mint „Méhészeti la
pok“ jelennék meg., mely szándék már foganatosításra is ta
lált. Az 1-ső szám tartalma: Csatlakozási felhívás. Dzierzon. 
Jelentés a német-osztrák méhészek prágai gyűléséről. A de- 
czember 5-iki rendkívüli közgyűlés jegyzőkönyve., melyből ki
emeljük alelnök Göndöcs Benedek üdvös indítványait a buda
pesti állatkertben felállítandó méhes iránt, a méhészeinek köte
lező tantárgyul felvétele iránt az állami fi és nőtanitó kézpez- 
dékben, a gazd egyesületek belépése és méhészeti szakosztályok 
alapítása iránt, egy méhészeti káté megírása iránt, a méhészeti 
keretek egyméretüsége iránt, egy méz és viasz értékesítő fővá
rosi árucsarnok iránt stb.

— „AFuchsin a borászatban“ czim alatt Dr. 
Kóós Gábor keresk. akadémiai tanár közzétette azon felolvasá
sát, melyet a budapesti iparos ifjak egyletében tartott. A 15 
lapra terjedő füzet Grill Károly könyvkereskedésében 20 krért 
kapható, ajánljuk az érdeklődő t. olvasók szives figyelmébe. —

— „A nép kertésze“ szerkesztését folyó újévtől 
kezdve Lukácsy Sándornak fia: Aladár vette át. Ugyan e lápban 
érdekes izlelés van megemlítve, melyet egy ad hoc bíráló bi
zottság — mely Kodoláuyi Antal elnöklete alatt, hírlapírókból 
állott — ejlelt meg. A kostolás tárgya gyüiiiölcsconservek vol
tak és következőleg lettek osztályozva: 1) párizsi, 2) Nagy Jó- 
zsefné készítménye Mező-Túrról, 3) görczi; végre 4) Villási 
Pálféle keszthelyi, melyre nézve kimondatott, hogy bár tartós
ságra talán felülmúlja a fentebbieket, de a készítés mód, t. i. a 
gyümölcsnek sajtmodoiban (zúzott) kezelése által izre nézve 
sokkal gyengébb az előbbenieknél.—

— Kifőzött komló tápértékc. A német gazdák 
élelmessége kisütötte, hogy a serfőzésnél már felhasznált ki
főzött komló, takarmányozási czélokra még alkalmas. A vegy- 
elemzés szerint a kifőzött komlóban légenytaríalmu (protein) 
anyag 16 százaléka van. Ebből azonban tett takarmányozási 
kísérletek alapján csak mintegy egy negyed rész emésztetik 
meg, de így is a kifőzött komló csekélyebb széna, vagy hüve
lyesek szalmájával egyenértékű takarmánynak mondható. Sör
főzdék közelében lakó gazdák, kiknek takarmányra van szük
ségük, talán hasznát vehetik e közleménynek. M. f.

Értesítés a ragályos és járványos állati be
tegségekről 1880. jan. 1-ig.

Az erdélyi országrészben ide tartozó betegülési eset nem 
fordult elő, Magyar-és Horvát-Szlavonország területe mar- 
havészmentes, a horvát-szlavon határőrvidéknek már csak 
egy községében uralg a marhavész.
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Vidéki gazdasági tndósitások.
Gyergyó-Alfalu, 1880. Január 3-án.

Telünk keményen tartja magát. A tutaj szállítás javában és oly 
nagy mennyiségben történik, miszerint árcsökkenéstől lehet tartani. 
Állataink egészségesek; áruk magas A gabona ára pár hét óta áll. 
Széna és szalma keresett. A tavaszt aggodalmak között várjuk, mivel 
Teleseink nem hó, hanem jég kéreg alatt vannak. —

Berde Ferencz.

Az u. n. kolozsvári cselédvásár alkalmával január 8- 9- és
10-én tartott országos barom vásár igen gyenge volt. Eladatott mind

250—330 frtig.
70-100 frtig.
45— 80 „ 

130—180 „ 
110-155 „
35— 65 „
30- 45 „
45— 70 „

össze 513 darab és pedig:
162 darab ökör párja
20 darab 2 éves tulok
47 1 éves ökörborju
70 )1 borjus tehén

106 meddő tehén
30 két éves üsző
66 1 éves üsző .
12 J) ló darabja

Üzleti heti szemle.
(A „Pesther Lloyd“ nyomán.)

Gabona és gyapjupiacz Budapest, 1880 jan. 3—jan. 10-éig.
Buza árvízveszély miatt erős kínálat, forgalom 80,000 

metermázsa, ár 13'40 frt.
Rozs közepes üzlet, forgalom 2000 metermázsa, ár 

9'85 frt.
Árpa közepes üzlet, forgalom 5000 melermázsa, ár: 

takarmányárpa 7'60 frt, seres árpa 9'25 frtig.
Zab jó kereslet, forgalom 3000 metermázsa, ár 

7-45 frt.
Törökbuza erősen kínálva, forgalom 30000 meter

mázsa, ár 7'gO frt.
Rcpcze közepes forgalommal 1900 meteímázsa kötte

tett 10'25—11-90 frtig.
Gyapjú a vásár daczára csekély üzlet jelezhető, mert 

nagy vevők visszatartók. Eladatolt 300 metermázsa uradalmi 
fésűs 94—96 frt, 100 metermázsa homoki gyapjú 57—58 frt, 
350 metermázsa hibátlan bácskai gyapjú 62 —64 frt, 100 me
termázsa nemesitett zigaja 60—61 frt. (Árak per 56 kilo
gramm.)

G a b o n a-á rak:
minimum és maximum: Budapest január 10 | Becs január 19.

Buza . . ,
Rozs . . .
Árpa, takarmány 
Árpa, szeszfőzésre
Árpa, seres
Zab ....
Rcpcze . . .
Törökbuza

12 60-14 U0 fit
9-60— 9'80 frt
7-50— 7-75 frt
8'15— 8 65 frt
8'85—10'75 frt
7'40— 7'65 frl

10.50—11'50 frt
6-90— 7-55 frl

12 55 — 15'40 frt
10'20 -10 90 frt
6-75 - 7'50 frt

10 70 — 11'85 frt
7'50- 8 00 frt

11-75-13'50 frt
7'66- 8 10 frt

Budapesti marhavásár január hó 8-án Ösz- 
szcs felhajtás 1512 db nagy-cs 291 drb apró marha. Ebből 
eladatott: 50 db. bika, 630 db. ökör, 180 db. vágó tehén, 582 db. 
fejős tehén, 76 drb. bival, 290 drb juh. — Árak: bika darabonként 
80—175 frt, ökör páronként 200—290 frt, vágó tehén páronként 

70—192 frt, fejős tehén darabonként 120—270 frt, bival 
páronként 150—225 frt. juh páronként 18 36. Hús-árak 100 
kilónként-ökörhús 50—54 frt, (ehénhús 48 — 52 frt, juhhús 
42—44 frt, bivalhús 42—44 frt.

Bécsi marhavásár január hó 5-én. összes felhaj
tás 2907 darab és pedig 1481 drb. magyar, 795 drb. lengyel és 
631 drb. német fajta, melyből 2705 drb. ökör, 129 drb. tehén, 
72 drb. bika és 1 drb. bival. Árak 100 kilónként: magyar 
hizó 52 — 59 % frt, lengyel 52’/2—57 frt, német 53—60 frt, 
tehén 48 — 54 frt, bika 48 — 51 frl, bival 44 % — 45 frt. Lá
bán darabonként 115—220 frtot fizettek.

Kőbányai sei tésvása r jan. 9-én. CAzelső ma
gyar sertéshizlaló részvénytársaság jelentése.) Miután a Duna- 
fejedelemségekböl, az ünnepek miatt, a felhajtások elmaradtak, 
az üzlet nagyobbrészt magyar árura szorítkozott, melyből ne
héz fajok keresettek maradtak és múlt héthez képest klgrkint 1 
—2 krral jobban is fizettettek még. Hétzárlattal szilárdabb üz
letünk volt.

Jegyzett árak : magyarnehéz 50—52 kr, könnyebb 50 — 
51 kr, vidéki sertés 44%—46% kr, romániai 44%—45% kr, 
tüskés 42—43 kr. tiszta klgrmonként. Eleség árak: tengeri-ó 
7'70 frt, uj 7'10, árpa 7'80 városi raktárban. Helyi állomány; 
január 2-áról maradt 47040 drb. Felhajtás: alvidékről 6990 
drb. Romániából 510 drb., Magyar északi vasúttal 120 drb., 
vidékről 120 drb., összesen 54780 drb. — Elhajtatott: fel
vidékre 200 drb, Bécsbe (m. héten 681 drb.) 3020 drb., 
Csehországba 500 drb., Bodenbachon át 1830 drb., Rultkán 
át 290 drb., Mamz és Stuttgart felé 620 drb., budapesti fogyasz
tás 2810, kőbányai szalonnakészitők 240 drb., összesen 9510 
drb. Marad állomány 45270 drb, melyekből 16500 drb. tartani 
való sertés. A részvény szállásokban 7130 drb. . vau elhe
lyezve.

Drezdai vásárján. 5. A piaczon 564 drb. vidéki és 
391 drb. magyar sertés volt, az elsők 50—57 filléren, az utób
biak pedig 47—48 filléren keltekel % klgrként.

Berlini vásárján. 6. Felhajtva 5543 drb volt. Az 
üzlet kiviteli elhajlások folytán élénkebb. Árak: meklenburgi 
49—50 mrk., oroszok 41—50 mrk., magyar sertés nem volt 
a piaczon

Disznózsír üzlet végig szilárd maradt, kész áru hor
dóval együtt 54—55 frt, január február havi kötésben hordó 
nélkül 52—52% forint.

Szalonna a magas sertésárak miatt emelkedőben, vi
déki szalonna 46% — 47 frt, városi áru 49—50 frt, füstölt sza
lonna 53 — 55 frt.

Bécsi sertésvásár január 5-én. Összes felhaj
tás 3788 darab és pedig 933 drb. nehéz, 1120 drb. közép
nehéz és 1735 drb. süldő; melyből 894 drb. magyar, 1735 
drb. orosz-lengyel, 73 drb. szerb és 1086 drb. oláh fajta. 
Árak 100 kilónként: nehéz 43—45 frt, középnehéz 38— 
42 frt, süldő 30—37 frt, szalonna és zsir 55 — 58 írt.

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS.
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Hirdetések.
1®*  Pénz-kölcsönöket

a birodalom bármely részében telekkönyvezett földbirtokra ÍOOO 
írttól kezdve bármily magas összegig, & vagy 6% kamat mellett 
törlesztésre és 4000 írton felülieket még előnyösebb feltételek mel
lett gyorsan eszközlök.

Bekebelezett terhek kifizetését szintén eszközlöm.
(2.) Börebb felvilágosítással készséggel szolgál (2—52.)

Hat. engedélyezett
„Ipar- és kereskedelmi ügynöki iroda“.

, ; Kolozsvárit, Paris- utcza 19-ik sz. sajáthaz.
Értekezhetni posta utján, vág) személyesen naponta d. u. 1—4óráig.

Igen terjedelmes gazdagon képekkel ellátott
Fö-Uag;ár| eg^yséke ssa 

gazdasági •, kerti-, mezei- és virágmagvakról, 
(1.) vetöburgonya, virághagynia stb. (2 —4) 

megjelent és kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.
Minden kerti-rendeiményhez egy igen díszes 120 

ábrával kiállított kertészeti tenyésztésre müvecske ingyen 
mellékeltetik.

„Első magyar kertész-gazdászati ügynökség.“ 
Freund Adolf D. magkereskedés, 

Budapest, Mária Valeria-utcza, Thonetudvar.

XXXXXXrZZZTZZniXXXXXX
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Hirdetés. (6—6.)

Borsán (u. p. Válaszul) a Bá
ró Bánffy kertben az fiSöO év 
tavaszán sok ezer kétéves ákácz- 
magoncz lesz eladó:
az ty2—2 meter magasságú, ezere 6 frt. 
a */2—1’4 » « » 5 frt.

A csomagolás jutányosán fog 
számiitatni.

Megrendelést elfogad, va
lamint bővebb felvilágosítást 
adhat.

Szí&sz FereucE, 
gazdatiszt.

S® â a c % i árak
A heti vásár Egy hectoliter (=70 kupa) | 100 kilo 1 köbméter 1 kilo

helye napja

tiszta buzfjtdegy buzaj rozs | árpa | zab | törökbuza | széna | szalma tűzifa marhahús

ára ferajozárokban

Seszteroze 
Srassó 
özlk-Szareda 
©éés
Oéva 
Erzsébetváros 
Fogaras
X-Fehérvár 
ey.-Sz.-Mlklós 
Kolozsvár 
BS-VAsárhely 
Sagy-Knyed 
M.-8zeben 
Segesvár 
S-Ss-Györgjr 
Ss.-Bógen 

Sz-Udvarhely

jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan. 
jan.

jan. 
jan.

5
2
7
6
4

10
2
3
3
8
u
8
9

800
860
850
1120
1200
750
853
1170
1000
1180
1050
1020
890

890
815

600 600 260 450 180 60 380 36
580 530 420 245 460 248 — 250 44
__ ■ • 525 450 300 525 200 80 160 34

820 600 __ . 280 540 240 160 260 32
1000 800 _ . 320 720 300 180 220 40
600 500 — 300 375 280 140 250 40
—- 541 _ - 250 583 190 95 290 40

1050 810 __ 319 630 250 100 260 40
900 600 500 250 500 170 30 — 30
__ . 820 __ 280 600 240 120 350 44

800 760 675 300 625 300 100 450 40
840 630 - 290 440 410 140 260 44
740 520 440 300 410 200 100 350 42-46

850 530 490 270 480 310 160 250 42
600 597 —. 242 387 170 70 250 36
—. —• — — ‘ --- —•

.. .

Mellékletek
100 darabonként 1 forint 40 

fajával számíttatnak.

A hirdetés szövegét 
ft t. megrendelők minden 
külön dij nélkül tet
szés szerint akárhányszor 

vél t oz t a tha t j ák.

Az „Erdélyi gazda“ hirdetési díjszabályzata

A kívánt tér 
megnevezése

’%9 v. egcsz 'jldui

Vu 
’/ír
VI5

v. fél „
v. negyed „
v. nyclczad cldai
v. tizenhatod „

hirdetés megjelenik.

>0 3> 6- 95 120 140 160 180 210
10 18 33 48 60 70 80 90 105
6 9 17 24 30 35 40 45 53
3 5 9 12 15 18 20 23 27
2 3 5 6 8 9 10 12 14

hányszor aannyiszor, aEzenkívül 30 kr. bélyegdij

Egyletünk t. tagjai * 
és 

lapunk t. előfizetői 
25% vagyis egy negyedrészt 
engedményben részesülnek, 
ha hirdetésük beküldésekor 
tagsági vagy e 1 ő fi z e t ő 
minősegükre hivat

koznak.

5
8

Nyomaton háman János örököséinél, középutcza Minorita-épület.


